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Tóm tắt 

Giảng tập (Phương pháp dạy học 6) là học phần được giảng dạy vào học kỳ 7 cho sinh 

viên năm thứ 4 ngành Sư phạm tiếng Pháp. Đây là học phần rất quan trọng, giúp sinh 

viên nắm các bước tiến hành trong một tiết và những yêu cầu của tiết dạy thông qua 

việc soạn giáo án. Ngoài ra, sinh viên có cơ hội tập giảng, làm quen với việc đứng lớp 

để chuẩn bị tốt cho đợt kiến tập-thực tập sư phạm tại các trường phổ thông vào học kỳ 

8. Qua thực tế giảng dạy học phần này, chúng tôi nhận thấy sinh viên gặp nhiều khó 

khăn, lúng túng trong việc soạn giáo án và làm quen tập giảng trước lớp. Trong bài báo, 

chúng tôi sẽ nghiên cứu nhận thức của sinh viên về học phần giảng tập, những khó khăn 

gặp phải trong quá trình học và một số đề xuất nhằm nâng cao hiệu quả dạy/học học 

phần, giúp cho sinh viên vận dụng những kiến thức đã được học, hoàn thành tốt đợt 

kiến tập-thực tập sư phạm, đồng thời rèn luyện các kỹ năng cần thiết cho công việc 

giảng dạy sau khi ra trường. 

Từ khóa: Giảng tập, giáo án, sư phạm tiếng Pháp. 
 

1. Mở đầu  

Lịch sử dạy học ngoại ngữ đã trải qua nhiều phương pháp khác nhau như: phương 

pháp ngữ pháp-dịch, phương pháp nghe-nhìn, phương pháp nghe-nói, phương pháp giao 

tiếp… Trong thời kỳ đầu thế kỷ 19, phương pháp ngữ pháp-dịch (méthode grammaire-

traduction), còn gọi là phương pháp truyền thống (méthode traditionnelle) được sử dụng 

rộng rãi ở châu Âu để dạy các ngôn ngữ La-tinh và Hy Lạp. Ưu điểm của phương pháp 

này là người học được học các tác phẩm văn học, ngữ pháp qua tình huống cụ thể và tiếng 

mẹ đẻ là ngôn ngữ chính để giảng dạy. Tuy nhiên, khi học ngoại ngữ, học sinh chủ yếu 

nghiên cứu các cấu trúc ngữ pháp, chú trọng vào phần dịch và hầu như không dùng ngoại 

ngữ để giao tiếp. Phương pháp trực tiếp (méthode directe) là một sự phản ứng tích cực của 

các nhà ngôn ngữ đối với phương pháp ngữ pháp-dịch, trong đó người học có nhiều cơ hội 

tiếp xúc bằng ngoại ngữ và có thể ứng dụng được ngôn ngữ đã học vào các giao tiếp thực 

tế (Puren, 1988). Từ đây, phương pháp học ngoại ngữ tích cực đã bắt đầu xuất hiện khi 

giảng dạy bước đầu chú trọng đến yếu tố người học. Trong những năm 40, phương pháp 

nghe nói (méthode audio-orale) bắt đầu hình thành, dựa trên những đặc điểm của ngôn ngữ 

học cấu trúc. Với phương pháp này, bài học bắt đầu bằng một mẫu hội thoại với trọng tâm 

kĩ năng là nghe, nói; trong đó, ngữ âm rất quan trọng và ngữ pháp giảng dạy theo cấu trúc. 

Phương pháp nghe-nhìn, hay còn gọi phương pháp cấu trúc tổng thể nghe-nhìn (méthode 
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structuro-globale audiovisuelle) xuất hiện vào những năm 50 từ những công trình nghiên 

cứu của các giáo sư Guberina và Rivenc, trường đại học Zagreb (Tagliante, 1994). 

Guberina đã xây dựng những cơ sở lý thuyết đầu tiên của phương pháp nghe-nhìn. Phương 

pháp này ngự trị ở Pháp vào những năm 1960-1970 và sách giáo khoa đầu tiên được biên 

soạn theo phương pháp sư phạm này là ―Voix et images de France‖. Đường hướng giao 

tiếp (approche communicative) ra đời và phát triển mạnh từ những năm 1970 cho đến nay. 

Theo đường hướng giao tiếp, người ta quan tâm đến phát triển cả 4 kỹ năng: nghe, nói, đọc, 

viết và được dạy đan xen chứ không tách biệt từng kỹ năng, tất cả nhằm hướng vào nhu 

cầu của người học. Chức năng của ngôn ngữ là giao tiếp và các hoạt động đều phải gắn với 

hoàn cảnh giao tiếp. Hiện nay, giáo viên thường thiết kế chương trình giảng dạy các học 

phần thực hành tiếng này đều dựa trên việc phân tích nhu cầu của người học. Các hoạt 

động trên lớp gắn liền với việc sử dụng tiếng, thông qua đó, người học nắm thành thạo các 

chiến lược giao tiếp. Kế hoạch dạy học hiệu quả thể hiện rõ qua liên kết với kiến thức, kỹ 

năng và kết quả mà người học đã đạt được. Để đạt được điều đó, giáo viên không chỉ bám 

sát chuẩn, nắm vững qui trình và kỹ thuật dạy học theo kỹ năng mà phải có giáo án phù 

hợp trình độ nhận thức và khả năng của học sinh. Trên thực tế, sinh viên năm thứ 4 chuyên 

ngành sư phạm tiếng Pháp của Khoa Tiếng Pháp-Tiếng Nga gặp nhiều khó khăn khi học 

học phần giảng tập, một trong những học phần giảng dạy cho sinh viên chuyên ngành sư 

phạm để chuẩn bị tốt cho đợt kiến tập-thực tập tại các trường phổ thông. Chính vì vậy, 

trong bài viết này, chúng tôi tập trung tìm hiểu các vấn đề sau: 

- Nhận thức của sinh viên về sự cần thiết của học phần này đối với đợt kiến tập-thực 

tập của sinh viên và trong nghề nghiệp tương lai sau khi ra trường? 

- Sinh viên gặp khó khăn gì khi học học phần này? 

- Làm thế nào để nâng cao chất lượng dạy và học học phần này một cách có hiệu 

quả nhất? 

2. Cơ sở lý luận 

2.1. Dạy học theo chuẩn kiến thức-kỹ năng  

Hiện nay, xu hƣớng chung của giáo viên là dạy học theo chuẩn kiến thức-kỹ 

năng, nhằm tạo điều kiện cho học sinh tích cực và tự giác trong học tập. 

Theo Trần Văn Dũng (2010), chuẩn là những yêu cầu, tiêu chí tuân thủ những 

nguyên tắc nhất định, được dùng để làm thước đo đánh giá hoạt động, công việc, sản phẩm 

của lĩnh vực nào đó; đạt được những yêu cầu của chuẩn là đạt được mục tiêu mong muốn 

của chủ thể quản lí hoạt động, công việc, sản phẩm đó. Chuẩn kiến thức-kỹ năng là yêu 

cầu đòi hỏi đối với giáo viên trong quá trình thực hiện chương trình giảng dạy, là căn cứ để 

biên soạn sách giáo khoa, tài liệu dạy học, xác định mục tiêu mỗi giờ học, kiểm tra, đánh 

giá với bài kiểm tra, bài thi. 

Kiến thức-kỹ năng phải dựa trên cơ sở phát triển năng lực, trí tuệ học sinh ở các mức 

độ từ đơn giản đến phức tạp. Mức độ cần đạt được về kiến thức được xác định theo 6 mức 
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độ: nhận biết, thông hiểu, vận dụng, phân tích, đánh giá và sáng tạo. Về kỹ năng, người 

học biết vận dụng các kiến thức đã học để trả lời các câu hỏi, giải bài tập, làm thực hành… 

Thông thường, kỹ năng được xác định theo 3 mức độ: thực hiện được, thực hiện thành thạo 

và thực hiện sáng tạo. 

Phƣơng pháp dạy học truyền thống là cách dạy học được truyền lâu đời qua nhiều 

thế hệ với phương pháp lấy giáo viên làm trung tâm, giáo viên sẽ là người thuyết trình, 

diễn giải kho tàng tri thức còn học sinh sẽ là người lắng nghe, ghi chép và học thuộc. Khác 

với phương pháp này, dạy học theo chuẩn kiến thức-kỹ năng giúp cho người học ý thức 

được việc học, tự giác, có ý thức, trách nhiệm trong học tập, từ đó tự học, tự đánh giá và có 

nhu cầu, hứng thú học tập trong suốt cả quá trình. Dạy học, kiểm tra, đánh giá theo chuẩn 

kiến thức-kỹ năng đòi hỏi giáo viên phải biết đổi mới cách thức soạn giáo án, thể hiện rõ 

những mục tiêu cần đạt được, các phương thức tổ chức hoạt động tương tác giữa người dạy 

và người học cũng như các tiêu chí đánh giá một tiết dạy có hiệu quả. Muốn làm được điều 

này, giáo viên phải nắm vững phương pháp soạn giáo án kỹ năng, nội dung và cấu trúc của nó. 

2.2. Soạn giáo án theo chuẩn kiến thức-kỹ năng 

Giáo án là kế hoạch giảng dạy của giáo viên dự định sẽ thực hiện cho một bài học, 

một tiết học hay là một buổi lên lớp. Giáo án của mỗi giáo viên sẽ thay đổi và có sự khác 

nhau tùy thuộc vào đối tượng, điều kiện dạy học nhưng về nội dung, mục đích sẽ hoàn toàn 

giống nhau.  

Theo Trần Văn Dũng (2011), giáo án dạy kỹ năng được xây dựng dựa trên quan 

điểm giáo viên tổ chức các hoạt động tương tác đa dạng, dẫn dắt người học thực hiện các 

công việc đã đề ra sau mỗi hoạt động. Ưu điểm của giáo án kỹ năng là giúp người dạy phát 

huy tư duy độc lập, sáng tạo của người học, chủ động khám phá kiến thức của bài mới, 

nhận biết thông tin, ghi nhớ kiến thức, vận dụng vào thực hành, từ đó có khả năng phát 

triển các năng lực cao hơn như phân tích, tổng hợp, đánh giá và sáng tạo (theo bảng phân 

loại của Bloom). Trong bài soạn giáo án phải thể hiện được các phần cơ bản sau đây: 

- Định hướng tiết dạy: nêu rõ những kiến thức, kỹ năng học sinh phải đạt được sau 

tiết dạy, nội dung cần khắc sâu giúp người học ghi nhớ, hiểu, vận dụng bài mới, phương 

pháp, kỹ thuật và công cụ dạy học. 

- Tổ chức thực hiện: ghi rõ tiến trình triển khai trên lớp, thể hiện rõ qua sự tổ chức 

hoạt động giữa người dạy và người học. Theo bảng phân loại năng lực của Bloom, chu 

trình kỹ thuật dạy học được trình bày theo 3 cột dọc: cột 1 là các bước tương ứng với qui 

trình nhận thức, cột 2 thể hiện các hoạt động tương tác giáo viên phải/cần tổ chức (câu lệnh, 

nội dung công việc, phương thức học sinh phải/cần thực hiện, công cụ được sử dụng, 

nhiệm vụ phải hoàn thành) và cột 3 ghi các thao tác học sinh phải/cần làm để thực hiện 

hoạt động của giáo viên yêu cầu qua câu lệnh(consigne). 

- Đánh giá, điều chỉnh: những nhận xét, đánh giá của bản thân giáo viên sau tiết dạy 

(ưu điểm, khuyết điểm, nguyên nhân và giải pháp khắc phục). 

http://123job.vn/vi%E1%BB%87c-l%C3%A0m-gi%C3%A1o-vi%C3%AAn-d%E1%BA%A1y
http://123job.vn/vi%E1%BB%87c-l%C3%A0m-gi%C3%A1o-vi%C3%AAn
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Theo Ông Trần Văn Dũng (2011), qui trình dạy học 3 cột này biểu thị mối quan hệ 

tương tác hàng ngang của mỗi hoạt động và bao gồm 6 giai đoạn sau:  

- Khởi động (sensibilisation): giáo viên tổ chức hoạt động giúp học sinh tái hiện kiến 

thức vừa học ở bài trước hoặc huy động năng lực, kỹ năng để giúp thực hiện nhiệm vụ 

khám phá bài mới sau đó. 

- Khám phá (découverte): giáo viên gợi ý học sinh khám phá bài học, phát hiện ra 

kiến thức của bài mới qua các công thức, từ vựng, cấu trúc ngữ pháp,…). 

- Khắc sâu kiến thức (conceptualisation): Giáo viên chốt lại kiến thức của bài mới đã 

được dạy dưới dạng biểu bảng, công thức… Đây là giai đoạn rất quan trọng, giúp người 

học hiểu bài hơn, ghi nhớ, chuyển kiến thức đã được học thành kiến thức của mình. 

- Thực hành (pratique): học sinh sử dụng kiến thức đã học để làm các dạng bài tập 

vận dụng theo yêu cầu của giáo viên. Kết quả đạt được sau phần thực hành sẽ giúp giáo 

viên đánh giá hiệu quả của kiến thức mà học sinh vừa lĩnh hội. 

- Củng cố (consolidation): giáo viên nâng cao phần thực hành liên quan đến chủ đề 

của bài học, có trong sách bài tập hoặc ngoài sách giáo khoa với các dạng bài tập mở rộng 

nhằm đánh giá hiệu quả về kỹ năng. 

- Yêu cầu về nhà (travail à la maison): giáo viên hướng dẫn học sinh mở rộng thực 

hành ngoài giờ trên lớp như hệ thống lại khái niệm, kỹ năng cũ để có thể làm quen, khám 

phá bài mới ở tiết học sau. 

Mỗi hoạt động đều được triển khai thứ tự theo một trình tự: giáo viên ra câu khẩu 

lệnh để kiểm tra xem học sinh có hiểu yêu cầu của giáo viên hay không, tổ chức thực hiện 

theo nhiều hình thức do giáo viên quyết định: làm việc cá nhân, theo nhóm, tổ và cuối 

cùng giáo viên tổng kết, đánh giá. Qua đây chúng ta nhận thấy, giáo án kỹ năng thể hiện 

rõ tiêu chí cần đạt được sau tiết dạy, điều này sẽ có tác động tích cực đến việc nâng cao 

chất lượng giờ dạy và tạo hứng thú học tập cho mỗi học sinh. 

3. Phƣơng pháp nghiên cứu 

3.1. Đối tượng nghiên cứu 

Học phần giảng tập là học phần bắt buộc, được giảng dạy vào học kỳ 7 (học kỳ I 

năm thứ 4) sau khi sinh viên đã học xong các học phần: rèn luyện nghiệp vụ sư phạm, 

phương pháp dạy học nghe-nói, phương pháp dạy học đọc-viết, lý luận phương pháp dạy 

học và các học phần giảng dạy cùng với học phần giảng tập trong học kỳ này là: khảo sát 

sách giáo khoa và phương pháp dạy học ngữ âm-từ vựng-ngữ pháp. Tất cả những học phần 

đã được học giúp sinh viên nắm vững các nguyên tắc cơ bản về hoạt động dạy học ngoại 

ngữ, các đặc trưng của nhiều đường hướng dạy học khác nhau cũng như nhiệm vụ, vai trò 

của người học, người dạy trong một lớp học ngoại ngữ. Ngoài ra, sinh viên được trang bị, 

kiến thức, kỹ năng về viết bảng, vẽ, thiết kế giáo cụ trực quan, kỹ năng tổ chức trò chơi 

trong lớp, xử lý các tình huống sư phạm, kỹ năng soạn giáo án điện tử và một số kỹ năng 
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mềm khác. Học phần giảng tập chú trọng đến 2 phần chính trong bài giảng của giáo viên: 

cách thức soạn một giáo án dạy theo kỹ năng và tập giảng của sinh viên giúp cho công tác 

kiến tập-thực tập sư phạm và nâng cao tay nghề trong quá trình công tác giảng dạy phổ 

thông sau này.  

3.2. Khách thể nghiên cứu 

Nghiên cứu của chúng tôi gồm có 15 sinh viên sư phạm Tiếng Pháp K13 của Khoa 

Tiếng Pháp-Tiếng Nga, Trường Đại học Ngoại ngữ, Đại học Huế (năm học 2019-2020). 

Thời điểm khảo sát là cuối tháng 6 năm 2020, sau khi sinh viên đã kết thúc đợt kiến tập-

thực tập ở trường Đại học Ngoại ngữ, Đại học Huế. Chúng tôi đã tiến hành phát phiếu điều 

tra, có 06 câu hỏi về nhận thức của sinh viên về học phần giảng tập, những khó khăn mà 

sinh viên gặp phải cũng như một số giải pháp đề xuất nhằm cải thiện chất lượng dạy và 

học học phần này. 

3.3. Phương pháp nghiên cứu 

Đề tài sử dụng phương pháp tổng hợp tài liệu lý thuyết liên quan đến nội dung chính 

của đề tài. Chúng tôi sử dụng phương pháp định lượng và định tính qua bảng khảo sát sinh 

viên. Ngoài ra, chúng tôi sử dụng phương pháp thống kê phân tích để đưa ra kết quả 

nghiên cứu.  

4. Kết quả nghiên cứu 

4.1. Nhận thức của sinh viên về học phần giảng tập 

Bảng 1: Sự cần thiết của việc dạy và học học phần giảng tập 

 1(%) 2(%) 3(%) 4(%) 5(%) 

Câu 1: Theo bạn, việc dạy và học học phần 

giảng tập là cần thiết trong chương trình 

đào tạo ngành sư phạm tiếng Pháp?  

0 0 0 25 75 

1: Không cần thiết; 2: Ít cần thiết; 3: Tương đối cần thiết; 4: Cần thiết; 5: Rất cần thiết 

Câu 2: Nếu cần thiết, hãy giải thích lý do vì sao? 

Phần lớn sinh viên đều nhận thấy việc học học phần này là rất cần thiết (75%), không 

có sinh viên nào chọn 3 phương án đầu tiên. Sự cần thiết này được sinh viên giải thích qua 

việc sắp xếp hợp lý học phần giảng tập vào hoc kỳ I năm 4 nhằm trang bị thêm cho sinh 

viên các kiến thức, kỹ năng giảng dạy ngoại ngữ để có thể áp dụng trong công việc sau 

này. Ngoài các học phần song hành cùng với học phần này, sinh viên nhận thức được việc 

rèn luyện, thực hành nhiều hơn nữa các kỹ năng soạn giáo án theo chuẩn kiến thức kỹ 

năng, có cơ hội rèn luyện thêm nghe, nói, đọc, viết cũng như có thời gian tập giảng trước 

lớp, tự tin với bản thân hơn khi tập giảng. Ngoài ra, sinh viên cho rằng, khi soạn giáo án và 

thực hành giảng trước các bạn cùng lớp và giáo viên phụ trách học phần giúp sinh viên 

hiểu và có kiến thức sâu hơn về ngành sư phạm, giúp họ giao tiếp tốt và xử lý các tình 
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huống có thể xảy ra trong một tiết học. Những nhận xét, đóng góp ý kiến của giáo viên phụ 

trách sau mỗi tiết tập giảng sẽ là hành trang cần thiết, tạo động lực cho sinh viên bước vào 

đợt kiến tập-thực tập vào học kỳ 8.  

4.2. Những khó khăn của sinh viên khi học học phần giảng tập 

Bảng 2: Những khó khăn của sinh viên khi học học phần này 
 

Câu 3: Bạn gặp khó khăn gì khi học học phần giảng tập? 

(Có thể chọn nhiều phương án) 

 

Số sinh 

viên/15 

 

Tỷ lệ (%) 

1. Chưa làm chủ được kiến thức của mình trong việc soạn 

giáo án cũng như khi giảng dạy. 

12 
80 

2. Khó xác định mục tiêu, trọng tâm của 1 bài giảng. 10 
66,7 

3. Khó phân phối thời gian hợp lý cho 1 tiết dạy. 8 
53,3 

4. Không phân biệt được các tiến trình thực hiện của 1 giáo 

án kỹ năng (nghe, nói, đọc, viết, ngữ pháp). 

4 
26,7 

5. Khó khăn về mặt ngôn ngữ và kiến thức văn hóa, xã hội. 12 
80 

6. Khó khăn trong việc xử lý các tình huống sư phạm có thể 

xảy ra trong 1 tiết dạy. 

5 
33,3 

7. Thiết kế các hoạt động học tập, các dạng câu hỏi, bài tập. 15 
100 

8. Tương tác qua lại giữa giáo viên và người học khi tập 

giảng. 

5 
33,3 

Ý kiến khác:………………………………………  
 

Theo kết quả điều tra, việc soạn giáo án kỹ năng gây nhiều khó khăn cho sinh viên 

(chiếm hơn 50%). Chúng ta biết rằng, để có 1 tiết dạy thành công, ngoài nắm vững các 

phương pháp giảng dạy, người dạy phải biết phân phối thời gian hợp lý để học sinh có thể 

suy nghĩ và ứng dụng những điều vừa mới được học, xác định cho được đâu là nội dung 

trọng tâm của bài để dành thời gian thích hợp, tránh dạy sa đà. Xác định mục tiêu bài 

giảng có ý nghĩa quan trọng, giúp định hướng và tổ chức các hoạt động dạy học phù hợp 

và là cơ ở để xác định kết quả học tập cần đạt được của người học. Ngoài ra, giáo viên 

phải có vốn kiến thức sâu về môn học mình đảm trách, đặc biệt nắm vững kiến thức ngôn 

ngữ và văn hóa, tránh lúng túng và giải thích sai lệch hoặc thiếu nội dung kiến thức bài 

học. Việc xử lý các tình huống sư phạm cũng gây nhiều khó khăn cho một số sinh viên 

(33,3%). Không ai có thể chắc chắn không có chuyện gì xảy ra trong quá trình giảng dạy. 

Do đó, sinh viên phải biết xử lý một cách linh hoạt để đảm bảo bài giảng vẫn đạt được 

mục tiêu đã đề ra ban đầu.  

Sự hợp tác tích cực giữa thầy và trò đóng vai trò hết sức quan trọng và quyết định 

thành công của một tiết dạy. Muốn vậy, giáo viên phải bao quát lớp học, hiểu học trò của 
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mình vì trong một lớp học sẽ có nhiều trình độ khác nhau nên sự phân công hoạt động học 

tập phải hợp lý để giúp học sinh có hứng thú trong học tập, tạo môi trường thuận lợi, từ 

đó học sinh sẽ có động cơ học tập tốt hơn qua mỗi tiết học. Đặc biệt, 100% sinh viên được 

hỏi đều nhận thấy khó khi thiết kế các hoạt động học tập, các dạng câu hỏi, bài tập nhằm 

phát triển tư duy, rèn luyện kĩ năng cho học sinh với các hình thức đa dạng, phong phú 

phù hợp với bài học, với đối tượng học sinh và với điều kiện của trường, lớp. 

Bảng 3: Nguyên nhân gây ra khó khăn khi học học phần giảng tập 

Câu 4: Theo bạn, nguyên nhân nào gây ra các khó khăn khi 

soạn giáo án và thực hành tập giảng? 

Số sinh 

viên/15 

Tỷ lệ 

(%) 

1. Vốn từ và cấu trúc câu (cấu trúc ngữ pháp) hạn chế.  15 100 

2. Thiếu kiến thức về văn hóa xã hội. 15 100 

3. Thời gian tập giảng trên lớp không nhiều/đủ. 2 13,3 

4. Thiếu các kiến thức cơ bản về giảng dạy ngoại ngữ. 2 13,3 

5. Tài liệu tham khảo cho học phần còn hạn chế. 0 0 

Ý kiến khác: ………………………………..   

Một trăm phần trăm sinh viên được điều tra cho rằng vốn từ vựng, ngữ pháp còn 

hạn chế và thiếu kiến thức về văn hóa xã hội sẽ gây khó khăn khi viết giáo án và tập 

giảng. Thiết kế bài giảng ngoại ngữ đòi hỏi giáo viên phải nắm chắc ngôn ngữ, sử dụng 

đúng thì, đúng cấu trúc ngữ pháp, giải thích chính xác từ vựng cũng như các yếu tố văn 

hóa xã hội có trong bài dạy. Một nguyên nhân khác cũng được sinh viên chọn là thiếu 

kiến thức cơ bản về giảng dạy ngoại ngữ (chiếm 13,3%), điều này có thể giải thích qua 

một số ý kiến khác của sinh viên như: chưa có động lực học, thiếu sự tập trung vào bài 

giảng trên lớp, không dành nhiều thời gian cho việc ôn những kiến thức đã được học 

trước đó cũng như thời gian tự học ngoài giờ lên lớp. 

Đây là câu hỏi mở nhằm giúp chúng tôi tìm hiểu phương pháp học của sinh viên  

để đạt kết quả tốt nhất. Có 12 sinh viên trả lời câu hỏi này, chiếm 80% số sinh viên được 

điều tra. Một số kinh nghiệm sinh viên nêu ra được chúng tôi tổng hợp và trình bày trong 

bảng sau:  

Bảng 4: Một số kinh nghiệm trong việc thiết kế giáo án và giảng dạy 

Câu 5: Bạn có thể nêu một số kinh nghiệm để có thể thiết kế tốt 

1 giáo án tiếng Pháp và 1 tiết dạy thành công?  

Số sinh 

viên/12 

Tỷ lệ 

(%) 

1. Thường xuyên tập giảng theo nhóm nhỏ (2 hoặc 3 bạn), quay 

video, mở xem lại để rút kinh nghiệm cho những lần dạy sau. 
5 41,7 
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2. Xem kỹ sách giáo viên khi soạn bài để nắm chắc trọng tâm 

của bài, kiến thức ngôn ngữ và văn hóa xã hội có trong bài dạy. 
2 16,7 

3. Chuẩn bị kỹ giáo án trước khi lên lớp, thực hiện đầy đủ các 

bước theo qui trình của một tiết soạn giáo án. 
12 100 

4. Qua mạng Internet, thu thập thêm thông tin về nội dung bài 

học để có kiến thức về chủ đề muốn truyền đạt, tạo sự tự tin khi 

giảng dạy. 

12 100 

5. Kết hợp các kỹ năng: hỏi-đáp, giải thích, trình bày bảng, sử 

dụng các phương tiện, thiết bị dạy học (máy tính, trình chiếu) 

trong giờ dạy nhằm giúp học sinh tiếp thu bài học tích cực hơn. 

3 25 

6. Phân biệt rõ hoạt động của giáo viên và hoạt động của học 

sinh trong từng hoạt động cụ thể, tránh lúng túng khi đứng lớp. 
7 58,3 

7. Phần khởi động(sensibilisation) nên chuẩn bị đa dạng(tổ chức 

trò chơi, tranh ảnh, xem video,..) nhằm tạo sự hưng phấn cho 

học sinh hướng đến trọng tâm bài học. 

4 33,3 

 

 Nhằm nâng cao chất lượng dạy, học học phần giảng tập, chúng tôi đã tập hợp ý kiến 

của sinh viên trong bảng sau (có 08 sinh viên trả lời câu hỏi, chiếm 53,3%): 

Bảng 5: Một số ý kiến đề xuất của sinh viên 

Câu 6: Bạn có những ý kiến đề xuất gì nhằm nâng cao chất 

lượng dạy, học học phần này? 

Số sinh 

viên/8 

Tỷ lệ 

(%) 

1. Tăng thời lượng học từ 2 tín chỉ thành 3 tín chỉ đề có nhiều 

thời gian thực hành nhiều hơn.  
8 100 

2. Cải thiện chất lượng máy móc và đường truyền Internet trong 

phòng học nhằm phục vụ tốt cho việc giảng tập. 
6 75 

3. Giảng viên nên dành một số giờ dạy để trao đổi kinh nghiệm 

giảng dạy của mình. 
2 25 

4. Giảng viên cung cấp thêm một số giáo án đã được soạn ở các 

trường thực tập của các anh chị khóa trước để làm tài liệu tham 

khảo. 

2 25 

5. Đề xuất 

Soạn một giáo án hiệu quả đòi hỏi phải đầu tư thời gian cũng như sự hiểu biết về 

mục tiêu và khả năng của học sinh. Mục đích của giáo án, cũng như của việc giảng dạy là 

để thúc đẩy học sinh tiếp thu những gì giáo viên truyền đạt và ghi nhớ tốt nhất. Những 
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kinh nghiệm cũng như những ý kiến đóng góp đã được trình bày ở phần trên của một số 

sinh viên sẽ giúp cho giáo viên phụ trách học phần có những phương pháp giảng dạy thích 

hợp hơn với mỗi đối tượng sinh viên từng khóa học. 

Để dạy và học hiệu quả học phần giảng tập, chúng tôi xin đề xuất một số giải pháp sau: 

Đối với giảng viên: xây dựng động cơ học tập cho sinh viên ngay buổi học đầu tiên, 

phân tích cụ thể về những lợi ích của việc tham gia tích cực học phần này, giúp họ có nhận 

thức đúng và đầu tư thời gian thích hợp. Giảng viên phải có kỹ năng truyền đạt dễ hiểu và 

có độ tin cậy cao, để thuyết phục đựợc sinh viên hứng thú với môn học. Xây dựng phương 

pháp học cho sinh viên cũng rất quan trọng như: cách thức học tập, cách thức tiếp cận các 

nguồn tài liệu trên mạng và các cách thức tự học cho học phần này để khắc phục hạn chế 

về kiến thức ngôn ngữ và văn hóa. Trong quá trình dạy học, giảng viên cần phối hợp các 

phương pháp phù hợp với đặc trưng của học phần để nâng cao hiệu quả bài giảng của 

mình. Sau mỗi giờ tập giảng của sinh viên (trên lớp hoặc quay video), giảng viên cần nêu 

các câu hỏi có vấn đề để kích thích sự tích cực, tiến bộ và đào sâu suy nghĩ của các em về 

các tình huống có thể xảy ra trong một tiết dạy như: cách đặt câu hỏi, trả lời phù hợp với 

các đối tượng học sinh, giải thích, trình bày bảng, sử dụng các phương tiện, thiết bị dạy 

học. Tổ chức cho các em làm việc theo nhóm để phát huy hiệu quả học tập.  

Đối với sinh viên: Sau quá trình học tập, tích lũy kinh nghiệm, sinh viên sư phạm 

tiếng Pháp sẽ có thời gian thực tập giảng dạy tại các trường phổ thông. Đây là thời gian 

trải nghiệm thực tế để có cơ hội cọ xát và tích lũy kinh nghiệm trước khi ra trường và hành 

nghề. Đây cũng là giai đoạn rất quan trọng trong việc hình thành khuynh hướng nghề 

nghiệp sư phạm, hình thành nhân cách, đạo đức, lối sống của một giáo viên tương lai. 

Ngoài công tác chủ nhiệm, thực tập sinh sẽ tiến hành dự giờ, soạn giáo án và giảng dạy 

theo sự phân công của nơi nhận kiến tập-thực tập. Là một giáo viên tương lai, sinh viên 

phải ý thức được dạy học là một hoạt động phức tạp, chính vì vậy cần có sự chuẩn bị kỹ 

càng, tập trung cho môn học. Công việc quan trọng nhất của giáo viên là truyền đạt kiến 

thức một cách đầy đủ, dễ hiểu cho học sinh. Muốn làm được điều đó, giáo viên phải chuẩn 

bị giáo án và phương pháp dạy cẩn thận. Giáo án càng được đầu tư, biên soạn tốt thì càng 

giúp tiết học thành công hơn. Ngoài ra, giáo án sẽ giúp cho người dạy mới bắt đầu vào 

nghề sự tự tin, an tâm, chủ động hơn trong quá trình giảng, biết rõ trong giờ dạy mình sẽ 

nói gì, hỏi những gì và ở đoạn nào thì cần đối thoại. Đặc biệt là khi đổi mới phương pháp, 

phương tiện dạy học thì giáo viên càng phải đầu tư công sức để soạn giáo án giảng 

dạy. Cách soạn giáo án khoa học, chứa đựng đầy đủ các nội dung chắc chắn sẽ mang lại 

một tiết học hiệu quả hơn. Ngoài ra nhờ vào giáo án mà giáo viên sẽ không còn gặp phải 

các vấn đề như lúng túng, mất tập trung hay quên bài. 

Sinh viên phải hiểu bước đầu tiên trong cách soạn giáo án hiệu quả là xây dựng được 

mục tiêu cụ thể của tiết học. Khi bắt tay vào một bài học nào đó, nên ghi rõ mục tiêu bài 

học đặt ra. Để giúp dễ dàng hơn trong bước xây dựng mục tiêu học tập thì trong quá trình 

soạn giáo án, người dạy cần trả lời được một số câu hỏi như sau: Chủ đề của buổi học là 

http://123job.vn/bai-viet/cong-viec-cua-giao-vien-tieng-anh-hien-nay-la-nhu-the-nao-609.html
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gì?; Học sinh nắm được những kiến thức gì trong buổi học?; Học sinh đạt được gì từ tiết 

học này? 

Ngoài ra, sinh viên phải nắm vững tiến trình các hoạt động dạy học, phân biệt hoạt 

động của giáo viên và hoạt động của học sinh trong từng hoạt động cụ thể, định hướng mục 

tiêu rõ ràng cho từng hoạt động, không nên xây dựng quá nhiều hoạt động trong một tiết 

học, phân bổ thời lượng cho mỗi hoạt động hợp lý, đặc biệt biết thiết kế các trò chơi liên 

quan đến bài học vừa giúp học sinh dễ nhớ vừa thư giãn đầu óc. Khi soạn giáo án, giáo sinh 

nên ghi thêm những lời đề dẫn, những ý dẫn dắt giữa các phần và các ý. Điều này có thể tốn 

thời gian nhưng lại tránh được tình trạng lúng túng, dẫn đến viết và nói không chính xác trên 

bục giảng. 

Khi giảng dạy, sinh viên phải làm chủ được kiến thức của mình, từ đó mới có khả 

năng làm chủ lớp học và triển khai các thao tác trên lớp đạt hiệu quả. Ngoài ra, trong quá 

trình giảng bài, sinh viên nên có tương tác với học sinh và bao quát lớp học nhằm phát huy 

tính chủ động sáng tạo của học sinh, tránh gây căng thẳng, nhàm chán cho tiết dạy.  

6. Kết luận  

Giảng tập là một học phần cần thiết trong chương trình đào tạo ngành sư phạm tiếng 

Pháp nói chung và kiến tập-thực tập sư phạm nói riêng, trong đó việc soạn giáo án là một 

kỹ năng cơ bản và đóng vai trò quan trọng, quyết định thành công của quá trình dạy học. 

Nó giúp cho sinh viên bắt đầu hình thành các bước lên lớp, biết sử dụng các kỹ năng, 

phương pháp thích hợp vào một bài giảng và làm quen cách triển khai các thao tác sư 

phạm cũng như kiến thức đã được học vào bài giảng. Để dạy và học học phần giảng tập đạt 

hiệu quả tốt nhất, ngoài việc trang bị cho mình kiến thức ngôn ngữ và văn hóa, phục vụ quá 

trình truyền đạt tri thức cho người học, sinh viên phải nhận thức đúng đối với học phần này 

và nắm vững các bước soạn giáo án trước khi lên lớp cũng như thường xuyên trau dồi, nâng 

cao kiến thức và kỹ năng của bản thân nhằm đạt được kết quả tốt sau khi học xong học phần 

và đợt kiến tập-thực tập tại các trường phổ thông. 
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IMPROVING THE QUALITY OF TEACHING/STUDYING OF 

MODULE TEACHING METHOD FOR JUNIOR STUDENTS 

MAJORED IN FRENCH FOR PEDAGOGY, UNIVERSITY OF 

FOREIGN LANGUAGES, HUE UNIVERSITY 

Abstract 

Teaching method 6 is a module taught in the 7th semester for 4th year students 

majoring in French Pedagogy. This is a very important course, helping students to be 

able to use teaching materials suitable for students, especially understanding the steps 

in a lesson and the requirements of the lesson through the preparation of the 

curriculum and lesson plans. In addition, students have the opportunity to practice 

teaching and get used to being in the classroom to prepare well for the pedagogical 

internship in high schools in the 8th semester. Through the practice of teaching this 

module, we realize that students have many difficulties in preparing lesson plans and 

getting used to teaching in front of the class. Improving the teaching/learning 

effectiveness of this module will help students apply the knowledge they have learned, 

successfully complete the internship-internship period, and at the same time practice 

the necessary skills for teaching after graduation. out of school.  

Keywords: Teaching, lesson plan, French pedagogy. 

 

  


